
Era una caldissima giornata di luglio. Il Riccetto che doveva farsi la prima comunione 

e la cresima, s’era alzato già alle cinque; ma mentre scendeva giù per via Donna 

Olimpia coi calzoni lunghi grigi e la camicetta bianca, piuttosto che un comunicando 

o un soldato di Gesù pareva un pischello quando se ne va acchittato pei lungoteveri a 

rimorchiare. Con una compagnia di maschi uguali a lui, tutti vestiti di bianco, scese giù 

alla chiesa della Divina Provvidenza, dove alle nove Don Pizzuto gli fece la comunione 

e alle undici il Vescovo lo cresimò. Il Riccetto però aveva una gran prescia di tagliare: 

da Monteverde giù alla stazione di Trastevere non si sentiva che un solo continuo 

rumore di macchine. Si sentivano i clacson e i motori che sprangavano su per le salite 

e le curve, empiendo la periferia già bruciata dal sole della prima mattina con un rombo 

assordante. Appena finito il sermoncino del Vescovo, Don Pizzuto e due tre chierici 

giovani portarono i ragazzi nel cortile del ricreatorio per fare le fotografie: il Vescovo 

camminava fra loro benedicendo i familiari dei ragazzi che s’inginocchiavano al suo 

passaggio. Il Riccetto si sentiva rodere, lì in mezzo, e si decise a piantare tutti: uscì per 

la chiesa vuota, ma sulla porta incontrò il compare che gli disse: «Aòh, addò vai?» «A 

casa vado», fece il Riccetto, «tengo fame.» «Vie’ a casa mia, no, a fijo de na mignotta», 

gli gridò dietro il compare, «che ce sta er pranzo.» Ma il Riccetto non lo filò per niente 

e corse via sull’asfalto che bolliva al sole. Tutta Roma era un solo rombo: solo lì su in 

alto, c’era silenzio, ma era carico come una mina. Il Riccetto s’andò a cambiare. 

P. P. PASOLINI, Ragazzi di vita, Milano, Garzanti, 1955 

 

acchittato: agghindato 

sprangavano: arrancavano 

compare: padrino di battesimo o di cresima 

 

 

 



Traducción de M. Á. Cuevas (Chavales del arroyo, Madrid, Nórdica, 20152, pp. 17-

18) 

Era un calurosísimo día de julio. El Riccetto1, que tenía que tomar la primera comunión 

y confirmarse, estaba levantado desde las cinco; pero cuando bajaba por Via Donna 

Olimpia, con pantalones largos grises y camisa blanca, más que comulgante o soldado 

de Jesús, parecía uno de esos chavales que se van muy puestos para el Lungotevere, a 

ver lo que cae. Con una cuadrilla de críos como él, todos vestidos de blanco, bajó a la 

iglesia de la Divina Provvidenza, donde a las nueve Don Pizzuto le dio la comunión y 

a las once el obispo lo confirmó. Y ya el Riccetto lo que tenía era prisa por salir 

cortando. Desde Monteverde hasta la estación de Trastevere se oía solo un continuo 

ruido de coches. Se oían los claxon y los motores que retumbaban por curvas y por 

cuestas, llenando los arrabales, requemados ya por el sol de las primeras horas, de un 

estrépito ensordecedor. En cuanto terminó el sermoncito del obispo, Don Pizzuto y dos 

o tres acólitos jóvenes llevaron a los chavales al patio del recreo a hacerse las fotos; el 

obispo caminaba entre ellos bendiciendo a los familiares, que se arrodillaban a su paso. 

El Riccetto allí se consumía, y se quitó de enmedio; salió por la iglesia vacía, pero en 

la puerta se encontró con su compadre, que le dijo: 

—Eh, ¿dónde vas?  

—Me voy a mi casa —contestó el Riccetto—, tengo hambre.  

—Vente conmigo, capullo, que en mi casa comerás, ¿no? —le soltó el padrino. 

Pero el Riccetto no le hizo ni caso y se fue corriendo por un asfalto que se derretía al 

sol. Roma toda era un solo estrépito; solamente allá arriba, en lo alto, había silencio, 

pero estaba cargado como una mina. El Riccetto se fue a cambiarse. 

 

 
1 Los apodos de los personajes aluden a condiciones físicas o son peyorativamente descriptivos: Riccetto, rizoso; Caciotta, 

pendejo; Begalone, holgazán; Lenzetta, listillo; Picchio, narigudo; Ciccione, gordinflón; Monnezza, basura; Spudorato, 

sinvergüenza; Pallante, mentiroso; Roscetto, pelirrojo; Pisciasotto, miedoso…(N. del T.) 


